
NETTOYAGE
Suivez les instructions ci-dessous pour éviter d'endommager ou de décolorer 
l'extérieur du produit.

Essuyez avec un chiffon doux et sec.A
N'utilisez pas d'insecticides ou d'autres substances volatiles.B
Ne placez pas de caoutchouc/vinyle sur l'enceinte du produit pendant de longues 
périodes.

C
N'utilisez pas de solvants ou d'autres produits chimiques. Ne nettoyez pas le 
produit avec un chiffon de nettoyage traité chimiquement.

D

CONDITIONS DE STOCKAGE

Ne pas exposer le produit à des températures élevées, une humidité élevée ou 
la lumière directe du soleil lorsqu'il est utilisé, transporté ou stocké.

A

Ne laissez pas le produit dans une voiture avec les fenêtres fermées, en 
particulier par temps chaud.

B

N'exposez pas l'appareil à la poussière, à la fumée ou à la vapeur.C
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UTILISATION ET SÉCURITÉ
AVERTISSEMENT
Utilisation de casques ou d'écouteurs
Utiliser un casque ou des écouteurs (non inclus) à un volume élevé peut causer des 
dommages auditifs permanents. Réglez le volume à un niveau sûr. Bien que les sons 
de plus en plus forts puissent sembler normaux avec le temps, ils peuvent toujours 
endommager votre ouïe. Si vous entendez des sons étouffés, des bourdonnements 
dans les oreilles ou ressentez une gêne au niveau de vos oreilles, arrêtez d'écouter et 
faites vérifier votre audition. Plus le volume est élevé, plus vite votre ouïe peut être 
endommagée.

Manipulation des batteries lithium-ion
Ne manipulez pas les batteries au lithium-ion endommagées ou qui fuient. Si le 
liquide interne de la batterie fuit, cessez immédiatement d'utiliser le produit et 
contactez le support technique pour obtenir de l'aide. Si vous avez du liquide de 
batterie sur vos vêtements, sur votre peau ou dans vos yeux, rincez immédiatement à 
l'eau propre et consultez un médecin. Le liquide de batterie peut causer la cécité.



AVERTISSEMENT
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UTILISATION ET SÉCURITÉ
MESURES DE PRÉCAUTION

Radiovagues Sécurité
Les ondes radio peuvent affecter les équipements électroniques ou les dispositifs 
médicaux (par exemple, les stimulateurs cardiaques). Cela peut entraîner des 
dysfonctionnements et des blessures éventuelles. Si vous utilisez un stimulateur 
cardiaque ou un autre dispositif médical, consultez votre médecin ou le fabricant de 
votre dispositif médical avant d'utiliser la fonction réseau sans fil (Bluetooth® et 
réseau sans fil). N'utilisez pas la fonction réseau sans fil dans les endroits suivants : 
Les endroits où l'utilisation du réseau sans fil est interdite, tels que les hôpitaux. 
Respectez les règlements de l'établissement médical lors de l'utilisation de la 
console. Les environnements à proximité des alarmes incendie, des portes 
automatiques et autres équipements automatisés.

Aimants
This product contains magnets that may interfere with the proper functioning of 
pacemakers, defibrillators, programmable shunt valves, and other medical devices. 
To ensure the safety of individuals using these medical devices, it is important not to 
place this product in close proximity to such devices or individuals. If you use any of 
these medical devices, it is advisable to consult with your doctor before using this 
product to mitigate any potential risks.

Arrêtez immédiatement l'utilisation et déconnectez tous les câbles si le produit 
présente un comportement anormal, émet des bruits ou des odeurs inhabituels, 
ou devient trop chaud au toucher.

A

Ne jouez pas lorsque vous êtes fatigué ou avez besoin de dormir.B

Si la manette sans fil est posée sur une surface plane, les vibrations de la manette 
pendant le jeu peuvent provoquer sa chute. Cela peut entraîner des blessures ou 
un dysfonctionnement.

A

N'utilisez pas la fonction de vibration ou d'effet de déclenchement si vous avez 
une affection ou une blessure aux os, aux articulations ou aux muscles des mains 
ou des bras. Si vous avez une affection ou une blessure, ne jouez pas à des jeux 
qui utilisent ces fonctions de la manette à moins d'avoir désactivé les fonctions. 
Pour activer ou désactiver les fonctionnalités, sélectionnez Paramètres > 
Accessoires à partir de l'écran d'accueil de la console.

B

Ce produit a été conçu avec le plus grand souci de sécurité. Cependant, tout appareil 
électrique, s'il n'est pas utilisé correctement, peut provoquer un incendie, un choc 
électrique ou des blessures. Suivez ces directives pour éviter les accidents.

Respectez tous les avertissements, mises en garde et instructions. S'il y a des 
informations dans ce manuel qui ne sont pas claires pour vous, veuillez contacter le 
service client approprié du MRN. Vous trouverez l'adresse e-mail dans le livret de 
garantie.

Utilisation de la fonction de vibration de la manette sans fil.



MESURES DE PRÉCAUTION

Utilisation et sécurité 3

UTILISATION ET SÉCURITÉ
MESURES DE PRÉCAUTION

Blessures aux petits enfants
Gardez ce produit hors de la portée des jeunes enfants. Les jeunes enfants peuvent 
avaler de petites pièces ou enrouler les câbles autour d'eux. Cela peut provoquer 
des accidents, des blessures ou un dysfonctionnement.

Décharge électrostatique
Lors de l'utilisation d'un casque ou d'écouteurs dans des environnements très secs, il 
peut arriver que vous ressentiez parfois une petite décharge (électrostatique) dans vos 
oreilles. Cela est dû à l'électricité statique qui s'accumule dans le corps. Il n'y a aucun 
problème avec votre casque ou vos écouteurs.

Niveau sonore
Pour protéger votre ouïe, suivez les consignes suivantes : Évitez d'utiliser votre 
casque ou vos écouteurs à un volume élevé.

A

Ne montez pas le volume en raison d'un environnement bruyant.B
Baissez le volume si vous avez du mal à entendre les personnes proches de 
vous.

C

Pause
Évitez une utilisation prolongée de la console. Prenez une pause de 15 minutes 
toutes les heures de jeu.

A

Ne jouez pas lorsque vous êtes fatigué(e) ou avez besoin de sommeil.B
Arrêtez immédiatement d'utiliser la console si vous commencez à vous sentir 
fatigué(e) ou si vous ressentez une gêne ou une douleur dans vos mains ou vos 
bras lors de l'utilisation du contrôleur sans fil. Consultez un médecin si vous 
continuez à vous sentir mal.

C

Si vous souffrez de l'une des conditions de santé suivantes, nous vous 
recommandons d'arrêter immédiatement d'utiliser la console. Si les symptômes 
persistent, consultez un médecin.

D

Vertiges, nausées, fatigue ou symptômes similaires à ceux du mal des 
transports

1

Douleur ou gêne dans n'importe quelle partie du corps, comme les yeux, les 
oreilles, les mains ou les bras

2
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UTILISATION ET SÉCURITÉ
MESURES DE PRÉCAUTION

Capteur de mouvement
Notez les points suivants lors de l'utilisation de la fonction de capteur de 
mouvement de la manette sans fil. Si la manette heurte une personne ou un objet, 
cela peut entraîner des blessures ou des dommages.

Barre lumineuse
Ne regardez pas la barre lumineuse du contrôleur lorsqu'elle clignote. Si vous 
ressentez une gêne ou une douleur quelque part sur votre corps après de légers 
mouvements ou stimulations, arrêtez immédiatement d'utiliser le contrôleur.

Assurez-vous d'avoir suffisamment d'espace pour vous déplacer avant d'utiliser 
la fonction de capteur de mouvement.

A

Tenez fermement le contrôleur sans fil pour éviter qu'il ne glisse de votre main 
et cause des dommages ou des blessures.

B

Si vous utilisez un contrôleur sans fil qui se connecte à la console avec un câble 
USB, assurez-vous qu'il y a suffisamment d'espace pour le câble afin qu'il ne 
touche pas une personne ou un objet.

C

Pose et manutention
Ne placez pas le produit sur des surfaces instables, inclinées ou sujettes aux 
vibrations.

A

Ne placez pas le produit par terre ou là où il peut être trébuché.B

Pose et manutention
Ne laissez pas des liquides ou de petits objets tomber dans l'appareil.C
Ne touchez pas l'appareil avec des mains mouillées.D
Ne touchez pas le produit pendant un orage.E
Ne laissez pas tomber ou soumettez le produit à un choc physique.F
Ne marchez pas sur le produit et ne placez aucun objet dessus.G
Ne touchez pas les bornes et n'insérez aucun objet étranger dans le produit.H

S'il y a de la poussière ou de la saleté sur le connecteur, essuyez-le avec un 
chiffon sec avant de le brancher.

I

Le dispositif ne doit pas être démonté ou modifié.J
Le produit et ses composants sont fabriqués en métal et en plastique. Lorsque 
vous vous débarrassez du produit, veuillez suivre les réglementations locales 
pour savoir comment éliminer correctement ces matériaux.

K
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UTILISATION ET SÉCURITÉ
BATTERIE

DONNÉES TECHNIQUES

Autonomie de la batterie et temps de fonctionnement

Autonomie de la batterie et temps de fonctionnement

La batterie a une durée de vie limitée. À mesure que la batterie est utilisée 
fréquemment et vieillit, le temps d'utilisation diminue progressivement. La 
durée de vie de la batterie dépend également de la manière dont elle est 
stockée et utilisée, de l'environnement dans lequel elle est conservée et 
d'autres facteurs.

Le design et les spécifications sont sujets à des modifications sans préavis. En fonction 
de la version logicielle utilisée, la console peut fonctionner différemment de ce qui est 
décrit dans ce manuel.

Si vous n'utilisez pas la manette pendant une période prolongée, nous vous 
recommandons de charger entièrement la batterie au moins une fois par an afin de la 
maintenir en bon état de fonctionnement.

A

Chargez la manette dans une pièce dont la température est comprise entre 10 
°C et 30 °C. La charge peut être moins efficace à d'autres températures.

B

La durée de vie de la batterie peut varier en fonction de l'utilisation et des 
conditions environnementales.

CAvertissement sur l'utilisation de
la batterie intégrée

This product contains a rechargeable lithium-ion battery.1
Avant d'utiliser ce produit, lisez toutes les instructions concernant l'utilisation 
et la charge de la batterie. Vous devez suivre ces instructions.

2

Faites preuve d'une attention particulière lors de la manipulation de la batterie. 
Une utilisation incorrecte peut entraîner un incendie et des brûlures.

3

Ne jamais tenter d'ouvrir, d'aplatir, de chauffer ou d'incendier la batterie.4

Ne pas charger la batterie pendant une longue période lorsque le produit n'est 
pas utilisé.

5

Toujours se débarrasser des piles usagées conformément aux lois ou 
réglementations locales.

6

Lorsque le contrôleur n'est pas utilisé

Courant d'entrée Tension

Type de batterie

Tension

Capacité de la batterie

Température d'utilisation

Lester

Pays de fabrication

5 V     1 500 mA

Batterie lithium-ion rechargeable intégrée

3,65 V

1 560 mAh

5 °C à 35 °C

Environ 320 grammes

Fabrication Chine. Assemblée Nederland.


